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' EXPl.A' .\"I OR\' 'OTE~ 

Sedion I 

(u) The prc,ent pnl\ i-,ion re.ad-, a' lolltn\., 

In thi'> Act 

"fair value" include' 

(a) the price for \\hich the good' ur \Cr\ ice-, 1\crc purch\t,l'd 
in,:iuding 1he \alue in term'> nf Canadian 111(.l)lt.'\ or \Ct'\ii.;c-, 
rerv.Jered and thing<, e'\changcd and other .. :un,id~·ration' ;i..:
i.:epted b~ !he 1cndor ur per\Oll from 11hnm the pr11p~·r1: pa-,,i.:d, 
a'> the rrice or on a..:counc o1 ! he rri~·c of the gond' ptir~·h;:i,ed. 

(b) the CO\l of or charge<. for cu<;JOm'>, C\Li'e and tran,rorta
tion, whether or not 'uch are <,h01\n <,eparaiel: in 1hc \endor'' 
book\ or on any i11\ oice, 

(c) the cost of in'itallation v.here the coniraC! under 1\hich chc 
goods 1\ere acquired rro\'ides for the acqui-,ition of !!-ood' and 
their in<,tallation for 011..:: ,:on'>idera1ion. and 

(d) the cost, including material<,, ]CJbour, manurac1uri11g 01er
head and Federal Sale_<; Ta.x of goods rroduced h~ the 1endor or 
person for hi'> own con'>ump1ion or u<,e; 

(b) The amendment is consequential on the amcndrncnt made 
in paragraph l(d) ofthi'> amending Act. 

(c) The amendment i'> con,e4uencial 011 the amendment madi.: 
in paragraph I (d) of thi' amending Ai.:1. 

(d) The fair value of tobacco will include the ta\ under the 
Tobacco Tax Acr. 

Section 2 

(a) The pre'>ent paragraph 11 (i) read~ a-. rollo\1., 

II A eonsun1er <;hall not be liable to pay the ta\ in re,pecc ot the 
consumption of the follo11 ing good'>: 

(i) !arm implement'>. farm machincn, hoP.cdra11 n 1·chi
cle~. farm tractor'> and part'> therclor, hnr-.c-,. li1L'\locJ..., 
poultry, di~infec1ant\, insecticide'>, binder t1\ine. rnetal 1\irc 
or net1ing for fen..:c~. harne'>\C' for hor-,c-, and ligh1nin~ 
rod<i, \\hen pur..:ha~ed by a farmer for farm u'c: 

(b) rhe amendment i-. con,equential 011 the amendnwnt made 
in raragraph 2(a) or !hi-. amending .\ct. (iOl)d-, that at<.' <.'\cmp1 
rrom tax arc to be pre~L·ribcd by regula11on. 

(c) The amendment i'> con.,cqu<.'ntial on lhL' amc11J111c11l made 
in paragraph 2(a) ot 1h1-, amending Act. (inod-, that arc 1.'\cn1pt 
from t<L\ are co be prc-.LTibed by regulation 

(d) The amcndmem i' co1hcqucn1ial on th..: :1111cnd1llL'lll 111:1dc 
in paragraph 2(a) or thi'> amending A..i. (tnod' th.!t arc c\cmpt 
from tax arc to be fHL'-,i.:ribcd by regulation. 

(e) The pre'>enc paragraph l l{k) rea1.h a' 1,1lilH1, 

11 A con'>umer 'hall no! be liahlc to pa;. the 13\ 1n r1.•,pcLt di the 
COll'>Lllllplion Of the follo11 ing good-.: 

(kJ fi'>hing bo.-it-.. f1-,hing net~, and otlwr ;ipp~ir.t!Li' 1irdi11<1r1i>
utili1_ed in ..:atchi11g: fi,h 11 hL'll purdi.hcd 1:>1 ,! ui:ni11~·1-,1,tl f1-,hLT
man ror lh<e in hi-, trade; 

({) Toh<!L'L'll j, Ill' IUll!:'L'I L'\L'lllpl lr11111 l,t\ Ulicki 1!,,: \uc1<1/ 

Sen:ice1 u11d t!lun111on Tr.n- ,-lcr. 

.\rlidC' I 

a) 

<ljU''f 1alcur» comprcnJ 

u) k pn\ d'achal de, 111arch<.1JHJi,c~ nu \l'nicc-., y i.:ompri, la 
\Jlcur en argent L·an<idicn Jc, -,,:n iL·c-. n:11du,. de' objL'l' 
(·.:hang(·, l'I de 1llU!l' autrl' L'011trcparl1c a~·L·cptl-1.·. p;ir le 1e11dL'Uf 
ou par la per,011ne de qui pro1il'lll le hicn. L'tll111T1l' pri\ dl'' 
ma1·ch.i11Ji,c-. u1'1 \C11 iL'l'' ad11.·tl•, Llll L'DllHnc a~·..:ump1c \Llf 1.'l' 
[1rl\, 

hJ le' droit., de douanc, la !a\l' d"acL'i-,c ct k-. rrai' de! r<ln,pon, 
qu'il, ,oie111 ou non i11diquc' ,l•parl-1111.·111 dan-. k' li1re" du 
1·endcur OU 'l\H ttllllC racturc, 

c) le-, rrai' d'rn,rallation dan\ le-. ca" oil ll' conrrat p<ir lequd k., 
mar..:handi-,c\ one Ctl' acqui'l'' prC,oit 1·a~·qui..,icion de marchan
di-.L'\ et lcur 111\lallation 111oyl'nna111 une -.1.·ule contreparcic, ct 

dJ le pri\. y compri-. le\ rna!Criau'\, la main <l'ol'u1re, le_, frai' 
gCnCrau\ Jc fabn~·ation Cl la !a'\l' de \Clllc fL;dCrale, des mar
d1andi'c' que produit le \'endeur nu la per,01111e pour 'a rroprc 
con,ommation ou \Oil propre u-.agc: 

hJ \lodit'i1.·atio11 L'Orrdative a la moditii.:ation effeccuCc a ra
linCa ld) Jc la prC-.1.·ntc loi n1odifkati1L'. 

c) \lodifi..:ation corrda1ne a la !11Dd1fi..:a11on cffcctuCl' a l'a
lin1.;a Id) de la rr0\L'!l1e loi rnudificaii1c. 

d) L3 ju-.ll' 1aleur du 1ab<:lL' comprendra la l<l'\C en \ertu de la 
Loi de /u ran' \Ur le rahac 

Ar1i1.:le 2 

a) 

11 Un L'()fl\Ollllnateur n'e\l pa-. tenu de payer la ta\e -.ur la 
..:on,omrnaiiun de, rnarchandi'c' ~ui1antc-.: 

1) ]I!, in,1run11.:n1' ara!oirc~. ma1.·hinL'' agrii.:ok,, 1ChicuJc-, hir
pomohik-,, [f<lCll'llr\ de i'i.'l'lllL' Cl klll' ["li0L'L'\, lc' dll'\<lll\, k 
bL~taiJ. la 10Jaille, lc-. dC-.inf1.'danh, le' i!l,l'CliL'ide\, ]a ricelk <.l 
lier, le fil mCtallique nu le !!-rillagl' n1L·tall'1lfllL' ~LT1ant ;l la 1abri..:d-
11un de L·lt'iturL'\, k' h;.nnai-. pour..:hc1.1L1\ ..:! IL'' tigc' de para1on
nerre lor,4ue L'e' en!!-in,, arnmau\ nu prudui1' 'ont ac4ui, par un 
agricul!cur rnur <:·11-1.' 111ili~L·-. da1h u11c lcr·ml·; 

/JJ \!od1!1~·atiOll L'OHdatilC ;i Ja llhldiJIL'<Jti1lll crlcl'llll'L' a J';i
lin0a 2a) dL· la prc-.cntc llli modili~-a111l'. I 1.·, 111,irL·handi,c-. c\n· 
lll;rc1.·-, 1.k la !a\c dL'\ ront l'!!l' prL''cril~'' p<tr r(·~lemcnl. 

c) \luJ1l1L«llHlll L'nrrdati1c a la r11udii'iL'<t!iU11 L'iTc1.'lU0c a 1·a· 
lillL'<! 2,1) de l.t prC-,clllL' loi mud1t'icati1c_ J L'' ma1cha11di-,e' 1.'\l)
n(-rl'1.'' tk la ta\c dc1ro111 0trc prl'-,L'rilL'' 11<1r l"L'~lerncnt 

d) \ll1ditk·a11nn u1rrCla1i1c :1 la rnodilii.:;11ill1l l'fkL·tul'1.' ~! l'a
linC.i 2aJ lk l;1 pr0-.cn11.· l(ii 11111dil1L·ati\c_ i L'' 111~11·d1a11di-.1.'\ L'\O
nL;r1.;l', de la l<!'\l' d1.·1ro11t \:'tlC ["llC\~'rllL'' p~H rc~\cment. 

II L11 dll1.,(Jllllllat1.'lll n'c,l 1x1' tl'nu lk pa;.ci la !<i\C -.ur Li 
• .. :un"1111rn,1ti1111d1.''111:trd1aJ1d1~c' 'ui1;1ntc' 

kJ k-, l<tlL'<lll\ de pl·d1c, l1kh JL' p~·..:li1.· ,:1 ~t111rc-. app.llL'ih 
utili'L'' 111i1111,1klllL'!ll pt HI I pl·l·liu IL' p<ii_.,\,ll, 1,11-,qUL' (L'" arl1L·k, 
'<lllt ,\LLj~li' p:ir \Ill pL"L'hL'lll d:llh l'L·\~'[L'l~'L' de 'dll mL·11~T: 

/ J l c 1 ;tli.i~· 11 'L·-,c pl1i-, <.'\l'll1.·1 L' de Li ta \1.' L't~ 1nt11 de la I 111 \Ur /u 

/(l\t' J>u111 /,-, '<'ITlt'l'I 10( 1<1111· cl /'cr/11( u/11111 



fg) The amendment 1., con.,c4ul'ntial on the amc11d1111.'nt mat.IL' 
in paragraph 2(i) or thi' amending Al'I. 

(/1) The amendmt:nt i., con.,cqucntial on the amcrnJrncn! rnadc 
in raragraph 2(i) of thi\ arnt:nding Act. 

(1/ Pro\i"ion\ arc added rc,pcciing the C\Cmption from ta\ ol 
good' purcha\cd b~ a .,jl\iculturi..i, h~ J \\Ood produ..:l'r and b~ 
an aquaculturi\l. 

Seclion 3 

A pro\'i\ion i\ added re\peding the manner of pur,:ha'e of good\ 
that arc ('\Crnpt rrom !a\ by a purd1a.,er 11hn i' a I armer, a fi,ht:r
man, a ,i!vieu11uri\l, a wood produ,·cr or an J4uacul!uri\l. 

Section 4 

The pre\ent provi\ion read' a' rol1011·\: 

l I. I ( l) Good.\, other than prcparcJ meal,, 'Pirit,, 11inc. beer or 
accommodation' That 

(a) are purcha\ed by an Indian a<> defined in the Indian Ac!, 
chap1er 1-6 of the Rt:1 i\t:d StatulC'> of Canada. 1979, and 

(h) have a 1aluc of le\\ than one chou,<.J11J dollar,, 

arc cxcmpl from taxation. 

Seel ion S 

Provi\ion" arc added authorizing the \lini\lcr to cn1cr into agree
ment' with a territory or another rro\in,·e rc~pcct111g. the proration 
of and collection of ta\ on motor 1chidc~ and trailer~. 

Section 6 

fo) Rcgulation-rna\...ing pO\\l'r' arc added rc\pl'L·ting the dctcr
rninarion of and regiqraiion nr farmer,, ri,hcrmcn. 'ih iL'Ull ur
i\t, wood proJuccr~ and a4ual·ulturi\C\. 

fhJ(i) I"he arncndmen1 i\ lJ)n,cquentia! on thl' amendment 
made in \Ubparagraph 6(h)(ii) ol thi\ amending AL·t. 

th)( ii) Regulation-making po1\ l'I"\ arc ad1.kd rt:,peL·t i11g rchatc\ 
of la\ to purd1a'>er\ of \flCeially equiprcJ 1 ehiL'lc\ rrimarily 
u~cd to 11an,pon a pl'r,on Jcrri\cd or the u'e ot bu1h ]o\1cr 
limb~. 

th)(iii) The amendnk'lll l\ eo1hc4ut:ntial on the amendment 
made in \Ubparagraph 6(b)( i\) or t hi' amt:nding ·\d. 

(hJ(i1) Rcgula11on-ma\...1ng rn11cr\ are aJJcJ rc,rcct1ng. re
bate\ Of ta.\ !O i"Jrnll'r', l'i\hl'flllL'll, \il\iCt1lturi\l\, llOOJ pro
ducer\ and aquaeulturi\t\. 

{c) The amendment i., L·on.,cqucntial on a111cnd111e11t' made 
under pa1agraph' 2(a). (c) anJ (i) ol 1hi' amcndin!..' AL·t. 
Rcµulacion-rna\...ing po11cr' arc :idded rc.,pecting gl\lld., il1,ll are 
l'\cmrt from ta\ undl·r the ."ir)('1a/ Sen·in'1 and Ft!un/!1011 7i1.\ 
·le!. 

..,el'lion 7 

c ·u1111Ill'!l<.:cmcrn rn11 hi on 

Sl'l'lion 8 

c·nmmi:ncl'rnl'nl rrll\ 1 .. 1n11 

g) \lndif1L·a1i1111 L·orrdaci1c ii IJ mod1t1L·a1i(Jn l'tfcdu0c :1 l'a
li110.12iJ di.: la pi0.,e111e Joi modirkati1e 

h) \loJirication Lnrrdati\e a la rnoJiric:tllllll l'fkduCt: {1 ra
lin0a 2i) ,k la pr0\c111..: loi modifiL'ati\e. 

1) Jc, Ji,po'>1lion\ \llll\ ajout0c' C\On0rJrll de la ta\c le\ mar
ehandi\c' dL·lwtl'L'' pJr 1111\_l-'h1,·ultcur, p<H un produe1eur Jc hoi, 
e! par un aqua..:ultcur. 

Ar1icle3 

Unc di~ro\ition (''1 ajoutCc rcla1i1 cmcn1 3. l'aehal de\ mJr..:hJn
di,c\ qui .. ont C\011L'rl~l'' Jc la ta\e [1Jr un JgriL·ulteur, un pl·L·hcur, un 
'~h i,·uhcur. un prodllL'lcur Jc hoi\ ou un a4u;h·ulteur 

Arlide 4 

I.a di\po,it ion act uclle \C lie l'Omrnc \Uit: 

11.1(1) So111 c\on0rCe' le' marchandi\e' au ere\ 4ue le\ repa\ prC-
rarC'. le\ akool\, k 1 in. la biCrc ou le logenJL•nt 

a) qui \Ont achctec~ par un lndien 'clon la dCfinition qu'en 
donnc la l.ui ')/Ir !es i11die11.,, chapitre 1-6 Jc, Statut\ rel'i\('<, du 
Can.ida de l 979. l'! 

b) dont ]a\ aJcur e\t infl'rl<,.'UfC it mi!Jc dollar\. 

Article 5 

De\ di,po,ition' ~0111 ajoutCc\ autori\ant k \1ini,cre 3 ..:onclurc 
de' en!entc\ a1 c..: un ll'rritoirc ou d'aucre' prd1 in..:c' rclati\emelll a 
la Ji,tribution au rrorata ct la pt:rL'l'ption Jc la !<i\e \UT le\ 1·Chieulc\ 
a mo1cur et le\ rcrnorqu<..'\. 

Article 6 

a) De, rou\oir' <le rCglerncncation \on1 ajoute., re!ati\·ement a 
la qualii'iea1ion ct :1 !'enregi,crcrncnt de'> ogrieulteur\, des pe
,:h,•11r ... d,•, .,: ]I iL·til1cur,, de\ proJu..:teur, de boi' c1 Jc\ aquacul
teUT\. 

b)(i) \1odifica1ion corrdati\'f: a la rnoditieation cffe..:tuCe au 
\OU\-alinea 6h)(ii) Jc la fHf>\en1c loi modi fiea1i1 c. 

h/{1i) lJt:, pou\oir' Jc rCglemcntaiion ,om Jjoute~ eoncernant 
le\ c\onCration~ de ta\e\ au\ ad1eteur' Jc 1ChiL·u1c~ a\CC C4uipe
mcn! 'pCcial 111ili'0' princiralcmcnt rour le tran,pon d'une 
rer\onnc rri\Cc de l'u,age de ~c' deu\ mcrnhrc' rnfrrieur\. 

h){11i) \lodiri(ation corrCla1i1e au\ modification~ ('ff('ctuee, 
au ~uLh-alinCa 6b)(11) Jc la prC\entc ln111ll1difkati1c. 

/l)(i1 J Di.:\ rou1oir\ de rCglemcntatiun 'ont aJOutC\ rclati\C-
111l'llt ;Jll\ l'\l\lll;ralil)lh de !:!\C pnur le~ agridJltcUr\, le<, re
,·hcur,, le' .,, II 1.:ulceur\, ]e, pr\HluL·ieur' Je hoi' ct Je., 
aq uaL' u I 1..:u r~. 

c) \lodiriL·a1ion ..:orrdatin: au\ moJ1rieatinrh effectuCe, au\ 
\Oll\·alineJ' 2a}. c) ci i) de la pr0.,cnte lui n1udii'iear11l'. 
[)e, j)ll\llt\I!"' t.k rC_t!k111c111acin11 't)lll ajtllltc' relati\t:m('lll .'1 

l'e,unl-rati\111 dl· l,t ta\l' 'tu· k' marL·handi'e' en 1ertu Jc la Loi 
\///"fa Ill.IC /)/!Ill" /e1 '('/'\'/('('\ \OCWll.\' ('/ / "t;dllt'i///011 . 

Arlkll' 7 

Artidl· 8 

l.111r~'l' L'll 1 igu~·u1 



An Act to Amend the 
Social SerYiccs and Education Tax Act 

Her Majesty, by and \vith the advice and consent 
of the Legislative Assen1bl~,.r of Ne\\. Bruns\vick, 
enacts as follov.;s: 

.~'ection I of the Social .~'eri·i<:es and Education 
Tax Act, chapter S-/Oof the Rel'ised Statutes, 1973, 
is amended in the definition "f'air i·a/ue" 

(a) in para!!,raph (b) by strikin/!, out "excise and 
transportation" an</ .\·uhstituting "e\ci-,e, trans
portation and all Federal taxes"; 

(b) in para!!,raph (c) by strikin!!, out "and" at 
the end of the para!!,raph; 

(c) in paragraph (d) by striking out the setnico
lon at the end oj· the paragraph and substituting 
a commaji1/low·ed hy "and"; 

(d) by addin!!, after para!!,rttph (d) the _/(11/ow
ing: 

(e} the ta'\ under <...cction 3 or the Ii:Jhacco Tax 
Acr; 

2 .\'ection 11 oj. the .-lei is c1111e11ded 

(a) by repealing para1:raph (i) and suh.\tituting 
the Jl>llo u·inf!,: 

Loi modifiant la Loi sur la 
taxe pour les services sociaux et l'f.ducalion 

Sa :Vlajeste, sur l1avis et du consentement de 
I' A~semblee legislative du Nou\'eau-Bruns\vick, 
decrete: 

/,'article I de la Loi sur la taxe pour /es ser1·ices 
sociaux et /'education, chapitre S-10 des Lois re1·i
sees de 1973, est modifie a la definition «juste 
11aleur» 

a) a l'a/inea h) par la suppression des mots 
«taxe d'accise et /es frais de transport» et leur 
remplacement par /es mots «taxe d'accise, Jes 
frais de transport et toute5 les taxes rederalesn; 

b) ii /'a/inea C) par fa suppression du mot «et» ii 
la fin de/ 'a/inea: 

c) a /'a/inea d) par la suppression du point
l'irgule ii la fin de /'alinea et son remplacement 
par une 1·irJ?u/e suil·ie du mot «et»; 

d) par /'adjonction apres /'alinea d) de ce qui 
suit: 

e) la ta.xe en vertu de l'arcicle 3 de la Loi de la 
!axe 5ur le rabac; 

2 /.'article 11 de la l.oi e1t 1nodi}te 

a) par /'ahrogation de /'alinea i) et son re111pla
ce111e11t par ce qui suit: 



(i) such goods as may be prescribed bs regula
tion "·hen purchased in accordance \\'ith section 
11.02 by a farmer for farm use; 

(b) by repealing paragraph (i. I); 

(c) by repealing paragraph (i.2); 

(d) by repealing paragraph (i); 

(e) by repealing paragraph (k) and substituting 
the following: 

(k) such goods as may be prescribed by regula
tion when purchased in accordance \i..:ith section 
11.02 by a fisherman for the catching of fish; 

(f) by repealing paragraph (J~; 

(g) in paragraph (rr) by striking out ""and" at 
the end of the paragraph; 

(h) in paragraph (ss) by striking out the period 
at the end of the paragraph and sub.>tituting a 
semicolon; 

(i) by adding after paragraph (ss) the follow
ing: 

(ft) such goods as may be prescribed by regula
tion when purchased in accordance\\ ith section 
l 1.02 by a silviculturist for use in silviculrure~ 

(uu) such goods as may be prescribed by regu
lation when purchased in accordance \\ith sec
tion 11.02 by a \VOOd producer for use in 
harvesting \1,.·ood; and 

(vv) such goods as n1ay be pre..-..cribc<l by regu
lation \.vhen purchased in accordance \\'ith sec
tion I I .02 by an aquaculturi..-..t for u<..c in 
aquaculture. 

2 

i) Jes marchandbcs qui peu\·cnt Ctre prcscrites 
par reglen1ent \orsqu'ellcs sont achetCc.., confor
mCmcnt a I' article 11.02 par un agricultcur pour 
usage agricole; 

b) par l'abrofiation de l"alinea (i. /); 

c) par /'abrogation de /'alint!a (i.2); 

d) par /'abrogation de l'alineaj); 

e) par l'abro!(ation de I 'alint!a k) et son rempla
cement par ce qui suit: 

k) Jes marchandises qui peU\ent ct re prescrites 
par regJement lorsqu'clles 5ont achetCes confor
memcnt a !'article 11.02 par un pCcheur pour 
pee her le poi sson; 

f) par /'abrogation de l'alinea y); 

g) a l'alint!a rr) par la suppression du mot «el» 
a la fin de /'alinea; 

h) a l'alint!a ss) par la suppression du point a la 
fin de l'a/int!a et son remplacement par un point
i·ir!(ule; 

i) par l'adjonction apri?s /'alint!a ss) de ce qui 
suit: 

t!) ]es marchandises qui peuvent etrc prcscritcs 
par rfglement lorsqu'c\les <.,Otll achctCes cunfor
mCment a !'article 11.02 par un sylvicultcur pour 
e-trc utilisees pour la :-.ylviculturc; 

llll) Jes marchandiscs qui PCU\'Cllt et re prcscri
tes par rfglcmcnt lor<.,qu'cllcs sont achetec.-, 
conforn1Cn1ent ~l I' article 11.02 par un produc
tcur de bois pour etrc utili-,ees dan<., la rCcoltc du 
bois; et 

vv) !es marchandiscs qui peu\'cnt Ctrc prcscri
tcs par rCglen1cnt lor'>qu'elles "iOllt achctCes 
conforrnCmcnt .:1 ['article 11.02 par un aquacul
tcur pour Ct re utili.-,Cc., pour l'aquaculturc. 



3 The Act is amended by adding after section 
II.OJ the following: 

11.02 A purchaser of goods that are exe1npt from 
tax under paragraph I l(i), (k), (tt), (uu) or (vv) 

'hall 

(a) be validly registered as a farmer, fishcr
ma n, silviculturi-.t, \Vood producer or 
aquaculturist, as the case may be, in accordance 
\vith the regulations, and 

(h) certify to the vendor of the goods in \\Ti ting 
on the invoice at the ti1nc or purcha'ie that the 
purchaser is registered in accordance \\'ith para
graph (a) and that the good<.; are to be used for 
the purpose required in the applicable provi5ion 
of this Act. 

4 Subsection II. I(/) of the Act i.rnmended in the 
portion preceding paragraph (a) by adding a 
comma}Ollott·ed by "tobacco" after .. beer ... 

5 The Act is amended by adding ajier section 58 
the following: 

58.1(1) The \1ini..,ter n1ay enter into agreements 
\vith the authorized representatives of a territory or 
another pro\·ince \vith respect to the proration 
among the participating territories or provinces of 
tax paid on motor vehicles, trailer5, and motor 
vehicle and trailer parts used in the intcrprovincial 
trucking industry. 

58.1(2) The Minister may enter into agreements 
\vi th the authori1ed repre5entatives of a territory or 
another province \vith respect to the collection by a 
par!icipating 1erri1ory or province of taxes payable 
by a re'lident of that territory or province on motor 
vehicles and trailers purchased by the resident for 
partial consumption in Nev• Brun\wick. 

<> Subsection 59(2) of the Act is amended 

(a) by adding afrer paragrap/1 (di r/1r folloir
inK: 
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3 La Loi est modifiee par /'adjonction apres /'ar
ticle I I.OJ de ce qui suit: 

11.02 Un acheteur de marchan<lises exonerCes de 
ta.\e en vcrt u de l' a\inCa 11 i), k ), tt}, u u) ou \'\') do it 

a) Ctrc \·a1iden1cnt enregi5trC en tant qu'agri
culteur, pCL·hcur, sylvicultcur, product cur de bois 
ou aquacultcur, scion le cas, conformemcnt aux 
rCglcments, ct 

h) certifier, par ecrit, sur la facture au moment 
de \'achat, au vendeur des marchandises que 
l'acheteur est cnrcgistre conformement a l'ali
nCa a) ct que \e'i n1archandises seront utilisees 
aux fins rcquises par la disposition applicable de 
la prCsente Joi. 

4 Le paragraphe II. 1(1) de la Loi est modifie au 
passage qui precede l'a/inea a) par I 'adjonction 
d'une rirgule suh·ie des mots ((le tabacH apres le 
mot «biere». 

5 La Loi est modifiee par /'adjonction apres /'ar
ticle 58 de ce qui suit: 

58.1( 1) Le Ministre peut conclure des ententes 
avec Jes rcpresentants autorises d'un territoire ou 
d'une autre province relativement a la distribution 
au prorata, cntre Jes territoires ou Jes provinces 
participants, de la taxe payee sur Jes vehicules a 
moteur, Jes remorques et Jes pieces de vehicules a 
n1otcur et de remorques utilisees par l'industrie du 
camionnage interprovincial. 

58.1(2) Le ~1inistre pcut conclure des ententes 
avcc Jes rcpresentants autorises d'un territoire ou 
d'une autre province relativement a la perception 
par un territoirc ou une province participants des 
taxes payables par Uil resident de Ce territoire OU de 
cette province sur Jes \·ehicu\e5 a n1otcur ct !cs rc
morques achetes par le rCsident aux fins d'une utili
sation partiel\e au Nouveau-Bruns\\ ick. 

6 Le paratraphe 59(2) de la /,oi est modifie 

ttl pctr l'actjoncrion apres l'alinea di de ce qui 
suit: 



(d. 1) respecting the manner in \\·hich, the crite
ria by \\'hich, and the procedure, terms and con
ditions under \Vhich a person 1nay be determined 
to be and may be registered as a farmer for the 
purposes of this Act; 

(d.2) respecting the manner in \\·hich, the crite
ria by \\'hich, and the procedure, terms and con 
ditions under v.:hich a person may be determined 
to be and may be registered as a fisherman for 
the purposes of this Act; 

(d.3) respecting: the manner in \\·hich, the crite
ria by \vhich, and the procedure, terms and con
ditions under which a person may be determined 
to be and may be registered as a silviculturist for 
the purposes of this Act; 

(d.4) respecting the manner in \\·hich, the crite
ria by \vhich, and the procedure, terms and con
ditions under which a person may be determined 
to be and may be registered as a \\·ood producer 
for the purposes of this Act; 

(d.5) respecting the manner in \vhich, the crite
ria by \\'hich, and the procedure, rerms and con
ditions under \Vhich a person may be determined 
to be and may be registered as an aquaculturist 
for the purposes of this Act; 

(b) in paragraph (e) 

(i) in subparagraph (iv) by striking out 
"and" at the end of the subparagraph; 

(ii) by adding after subparagraph fr) the 
following: 

(vi) the purchaser or a speciall\' equipped 
passenger \·ehicle, truck not c.xceeding forty
five hundred kilogran1s in gross \Chicle n1a~s 
or van, if the passenger \'Chicle, truck or van 
is to be used primarily for the personal trans
portation of a person \\-'ho is pcrn1ancntly 
depri\Cd of the use of both lo\\ Cr lin1b.., a"i a 
result of a physiological ailn1ent. injury, de
fect or deficiency, and 
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d.l) concernant la manit-rc, lcs critCres, la 
procedure, les 1nodalitC<., ct le.., conditions selon 
lesquels une pcrsonnc peut Ctre considCrCe ct 
enregistree a titre d'agriculteur aux fins de la 
prescnte Joi; 

(/.2) conccrnant la maniCre, Jes critCres, la 
procedure, le.'i modalirc .... et les conditions scion 
lesquels une personne peut etre con..-..idCrCe et 
enregistrCe a titre de pCchcur aux fins de la prC
sente Joi; 

d.3) concernant la maniCre, Jes critCres, la 
procedure, Jes rnodalites ct Jes conditions selon 
lesqueJs une personnc pcut Ctre considCrCe ct 
cnregistrCe a titre de sylviculteur aux fins de la 
presentc loi; 

d.4) conccrnant la manierc, Jes critercs, la 
procCdurc. \es modalitCs et Jes conditions scion 
lcsqucl5 une personne peut erre considCrCe ct 
enregistrCe a titre de producteur de bois aux fins 
de la prCsente Joi; 

(/.5) concernant la maniere, les critCres, la 
procedure, les modalitCs et !cs conditions scion 
lesquel5 une personne peut Ctre considCrCe et 
enregistrCc a titre d'aquaculteur aux fins de la 
prCsente Joi~ 

b) a /'alinea e) 

(i) au sous-alinea (ir) par la suppression cfe 
«et» a la/in cfu sous-alinea: 

(ii) par J'adjonction apres le sous-alinea (1·) 

de ce qui suit: 

(Yi) l'acheteur d'un \'Chicu!c pour pa:....,agers 
muni d'Cquipcn1ent spCcial, d'un ca1nion 
don! le poids hrut du\ Chiculc nc dCpasse pa<i 
quatre n1ille cinq cents h.ilogran1111cs ou d'une 
\\'agonnctte, ..,i le vChiculc rour ra<isager..,, le 
can1ion ou la \vagonnetcc doi\Cllt etrc utili..,Cs 
prinL·iralen1cnt pour lc tran<.,port pcr..,onncl 
d'unc pCr'>OllllC qui C">! pri\l'C. J. litre pcrr11a
l1Clll, de ['u<.;agc de .'>C.'> deu\ rncn1brcs infC
rieur'> rC\tiltanc d'un Ciat, d'unc blc..,..,ure, 
d'un(' Jti-l"cctUO.'>il0 OU J'Ull\.' dCficlcncc phy
-,io!ogiquc<,, c! 



(vii) the purchaser of a specially equipped 
motor vehicle, if 

(A) che purchaser b a non-profit or char
itable organization, or donates the vehicle 
to a non-profit or charitable organization 
\Vithin thirty days after the purcha.,e. and 

(B) the ,·ehicle is to be used by the organi
zation primarily for the transportation of a 
person \vho is deprived of the use of both 
lower limbs as a result of a physiological 
ailment, injury, defect or deficiency, 

(iii) in subparagraph (vi) by striking out 
"and" at the end of the subparagraph; 

(iv) by adding after subparagraph frii) the 
following: 

(viii) tarmers \o,.·ho are registered in accord
ance \Vith this Act and the regulations and 
\V·ho purchase goods that are prescribed by 
regulation and are to be used directly in farn1-
ing, 

(ix) fishermen \\hO are registered in accord
ance \vith this Act and the regulation.'i and 
who purcha<se goods that are pre<scribed by 
regulation and arc to be used directly in the 
catching of fi-.h, 

(x) silviculturist.-, \o,.·ho are rcgi<stercd in ac
cordance \\ith thi-. .!\ct and the regulations 
and \o,.·ho purchase good<; tt1at are prc.,cribed 
by regulation and arc to be used directly 111 

silviculture, 

(xi) \\·ood producers \vho are rcgi<>lcrcd in 
accordance \vi1h this /\ct and the regulations 
and \\ho purchase goods that are prescribed 
by regulation and are 10 be u<.,<..?d dirL'L'tiy in 
harvesting \vood, and 

(xii) aquaculturi..c., \\·ho arL' rL'gi....icrcd in ac

cordance \\ith thi"> :\ct anJ the n.:gulation<., 

5 

(vii) l'acheteur d'un vehiculc a rnoteur muni 
d'equipcment special, si 

(A) l'acheteur est un organisme a fins 
charitables OU 3 buts non \ucratifs, OU qu'il 
donne le \·Chicule a un organisme charita
ble OU 3 bUL'i 11011 Jucratifs dans les trcntc 
jours qui suivent l'achat, et 

(B) le vehicule doit €:tre utilise par l'orga
nisme principalement pour le transport 
d'une personne privCe de !'usage de ses 
deux mcmbres infCrieurs resultant d'un 
etat, d'une blessure, d'une dCfectuositC OU 

d 'une deficience physiologiques, 

(iii) au sous-a/infa (i•i) par la suppression du 
mot «et» ii la/in du sous-alint!a; 

(ii·) par l 'adjonction apres le sous-alinfa 
(i·ii) de ce qui suit: 

(viii) les agricultcurs qui sont enregistrCs 
conformCment a la prCscnte Joi et aux regle
ments et qui achetent des marchandises qui 
sont prescrites par rCglement et qui doivent 
Ctre utilisees directement pour !'agriculture, 

(ix) Jes p€:cheurs qui sont enregistrCs confor
mCn1ent a la presente loi et aux rCglements et 
qui achetent des marchandises qui sont pre5-
critc<:i par rCgle1nent et qui doivent Ctre utili-
5Ces directement pour la pCche au poisson, 

(x) les sylviculteurs qui sont enregistrCs 
conforn1Crnent a la prCsente Joi ct aux rCgle
ments et qui achCtcnt des marchandise<:i qui 
sont pre.<.,crite5 par reg\emcnt et qui doi\·ent 
Ct re uti!isCe<s dircctement pour la sylviculture. 

(_xi) Jes productcurs de bois qui sont enrcgi<s
tres confornH~n1ent 3 la prescnte Joi Ct all_\ 
ri:'g!cn1en1-. cl qui achCtent des n1archandiscs 
qui -,on! rrcscritcs par rCg!cn1cnt cl qui doi
vcnt Ct re utilisCes directcn1cnt pour la produc
tion du hoi<i, er 

(\ii) le-, aquacu\tcurs qui 'iO!H i.::nrcgi'itres 
conrorin0n1cnt :1 la prCscn!i..' loi ct aux rCJ!IC-



and \vho purchase goods that are prc-.cribed 
by regulation and arc to be u'ied directly 111 

aquaculture, 

(c) by adding after paragraph (g) the Ji>llow
ing: 

(g. I) prescribing goods that arc exen1pt fron1 
tax under paragraph l l(i), (k), (ll), (uu) or (vv); 

7 Paragraphs l(b), (c) and (d) and l(j), section 4 
and subparagraphs 6(b)(i) and (ii) of this Act shall 
be deemed to hai:e come into force on .-4pril 7, 
1988. 

8 Paragraphs /(a), l(a), (b), (c), (d), (e), (g), (h) 
and (i), section 3, section 5, paragraph 6(a), mb
paragraphs 6(b)(iii) and (iv) and paragraph M<·) of 
this Act come into force on a day or days to be fixed 
by proclamation. 
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n1e111-. ct qui achCtcnt des n1archan<li..,es qui 
sont prescritcs par n:.·glc111ent et qui doivcnt 
Ctrc utilisCe-; dircctcn1ent pour !'aquaculture, 

c) par /'adJonL'tion apres /'a/inea g) de ce qui 
suit: 

g. I) prcscrivant le'i 1narchan<li'>e'> qui .-.ont exo
nCrees de la 1 axe en vcrtu de l 'alinCa 11 i), k), tt ), 
LIU) OU vv); 

7 I.es a/ineas lb), c) et d) et lfJ, /'article 4 et /es 
sous-a/ineas 6b)(i) et (ii) de la presente Joi sont 
reputes etre entres en 1·if.:ueur le 7 a1·ri/ /988. 

8 Les a/ineas la), la), b), c), d), e), g), h) et i), 
/'article 3, /'article 5, /'a/inea 6a), /es sous-a/ineas 
6h)(iii) et (it·) et /'a/inea 6c) entrent en 1·ir.:ueur a la 
<late ou aux datesjixees par proc/an1ation. 




